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Sunday  12-11  3rd Sunday of Advent 
   11:00AM Christmas Brunch 
   6:00PM Novena Guadalupe 
   7:00PM Mass-Sp 
Monday  12-12 Feast of Our Lady of Guadalupe 
   5:00AM Mananitas 
   6:00AM Mass-SP 
   9:00AM  Mass 
   6:00PM Novena 
   7:00PM Mass-Sp 
Tuesday  12-13  Homeless Shelter 
   7:00PM Penance Service 
Saturday  12-17 9:00AM Open Pantry 
Sunday  12-18  4th Sunday of Advent 
Tuesday  12-20  Homeless Shelter 
Thursday 12-22  No Adoration 
Friday  12-23  No Adoration 
Saturday  12-24  Christmas Eve 
    No Adoration 
   5:00PM Family Vigil Mass 
   7:00PM Carols-Sp 
   7:30PM Mass Vigil-Sp 
   9:30PM Carols 
   10:00PM Mass at Night 
Sunday  12-25  Christmas Day 
    Nativity of the Lord 
   7:30AM Mass 
   9:30AM Mass 
   11:30AM Mass-Sp 
Saturday  12-31  New Years Eve 
   Solemnity of Blessed Virgin Mary 
   8:00AM Mass 
   5:00PM Mass Vigil 
   7:00PM Mass Vigil-Sp 
Sunday  1-1-17  New Years Day 
   Solemnity of Blessed  Virgin Mary 
   7:30AM Mass 
   9:30AM  Mass 
   11:30AM Mass-Sp 

 
Domingo 12-11    3º Domingo de Adviento 
  11:00 AM  Brunch de Navidad  
  6:00PM   Novena Guadalupe 
  7:00 PM   Mass-Sp 
Lunes  12-12  Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
  5:00 AM   Mananitas 
  6:00 AM   Misa-SP 
  9:00 AM   Misa 
  6:00 PM   Novena 
  7:00 PM   Mass-Sp 
Martes  12-13  Refugio para personas sin hogar 
  7:00PM   Servicio Penitencia 
Sábado  12-17  9:00 AM   Despensa abierta 
Domingo  12-18   4º Domingo de Adviento 
Martes  12-20   Refugio para personas sin hogar 
Jueves  12-22    No Adoración 
Viernes  12-23    No Adoración 
Sábado  12-24    Nochebuena 
    ninguna adoración 
  5:00 PM   Misa Vigilia Familiar 
  7:00PM  Carols-Sp 
  7:30 PM   Masa Vigil-Sp 
  9:30PM   Carol 
  10:00 PM  Misa en la noche 
Domingo  12-25   Navidad 
    Natividad del Señor 
  7:30 AM   Misa 
  9:30 AM   Misa 
  11:30 AM  Mass-Sp 
Sábado  12-31    Nochevieja 
  Solemnidad de la Bienaventurada  
    Virgen María 
  8:00 AM   Misa 
  5:00 PM   Vigilia de misa 
  7:00 PM   Vigilia Masiva-Sp 
Domingo  1-1-17   Año Nuevo 
  Solemnidad de la Bienaventurada  
    Virgen María 
  7:30 AM   Misa 
  9:30 AM   Misa 
  11:30AM  Misa 

OPEN PANTRY 
Christmas is here and our shelves are not full.  Please donate to the pantry as generously as you can this week.  Feeding over three 
hundred people each month, our Open Pantry, is a wonderful way to “pay it forward”.  Making ends meet can be difficult and Christ-

mas is no exception to this rule.  Below is a list of suggested things to donate. 
 

*Monetary donations are also welcome.  The funds are used to supplement the pantry shelves and purchase goods such as dairy, 
fresh produce and sometimes meats. 

 
Cheese * Bread * Cereals (hot and cold) * Pasta * Beans (dry and canned) * Canned vegetables * Canned fruit * Tuna *  

Packaged Dinners * Peanut Butter * Jam & Jelly * Rice (Minute, packaged & bulk) * Paper goods (toilet paper, paper towels, Kleenex) * 
toothpaste * tooth brushes * Baby food * formula * diapers * condiments (ketchup, mayonnaise, mustard, salt and pepper) * flour * 

sugar * brown sugar * other items you like to have in your pantry at home. 
 

Extra hands are welcome!  If you can help set up and distribute pantry goods on Saturday please call Bonnie 649-2729 



PREGUNTA DE LA SEMANA 
Evangelio: Mateo 11: 2-11 
Adultos: ¿Qué vería Jesús para alabar sobre ti ahora mismo? 
Niños: ¿Qué cosa buena has hecho hasta ahora durante el Ad-
viento para ser como Jesús? 
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QUESTION OF THE WEEK 
Gospel:   Matthew 11:2-11 
Adults:       What would Jesus see to praise about you right now? 
Children:    What good thing have you done so far during Advent 
to be like Jesus? 

DID YOU KNOW?   
  

Many children play hard, and can suffer bruises or injuries as a result. With some inju-
ries, it’s hard to tell whether they are a result of too much roughhousing or abusive 

treatment. Follow this guideline to assess a child’s bruising. Most accidental bruises are 
in common locations – knees, elbows, and foreheads. In contrast, bruises on a child’s 
neck or back could indicate potential mistreatment or abuse. Although kids should be 

allowed to explore and learn their limits, suspicious bruises are warning signs that 
should not be ignored. For the full VIRTUS® article “Accidental vs. Suspicious Bruising,”  

email jvienna@la-archdiocese.org or call  213-637-7227. 

¿SABíA USTED? 
 

Esté consciente de la diferencia entre moretones accidentales y  
Sospechosos Muchos niños juegan pesado, y como resultado pueden sufrir moretones 
o heridas. Con algunas heridas, es difícil decir si son el resultado de un comportamiento 
escandaloso o de un tratamiento abusivo. Siga esta guía para evaluar los moretones de 

un niño. La mayoría de los moretones accidentales suceden en lugares comunes del 
cuerpo, como rodillas, codos y frente. En contraste, los moretones en el cuello o espal-
da del niño podrían indicar potencial maltrato o abuso. Aunque a los niños se les debe 
permitir explorar y aprender sus límites, los moretones sospechosos son una señal de 

que estos no deben ser ignorados. Para leer el artículo completo de VIRTUS® 
“Accidental vs. Suspicious Bruising” (Moretones accidentales vs. sospechosos) envíe un 

correo electrónico a bmelendez@la-archdiocese.org o llame al (213) 637-7508. 

Tercer Domingo de Adviento 
 

Volverán a casa los rescatados por el  
Señor, vendran a Sión con cánticos  

de júbilo, coronados de perpetua alegria. 
 

Isaias 35:10a 

Third Sunday of Advent 
 

Those whom the Lord has ransomed 
will return and enter Zion  

singing, crowned with everlasting joy. 
 

Isaiah 35:10a 

 
A woman, clothed with the 
sun, daughter of the Most 
High God, proclaims the  
greatness of the Lord, the One 
who comes to dwell with us.  
She is the servant of the Lord. 
 
Today’s feast (Monday,  
December 12th) recalls the  
apparitions of Mary at the hill 
of Tepeyac from December  
9-12, 1531, to the native con-
vert, St. Juan Diego (December 
9), known to the Aztecs as  
Tecoatlaxope (or de Guada-
lupe in Spanish), meaning “she 
will crush the serpent of 
stone”; declared Patroness of 
the Americas by Pope Pius XII 
and raised to the rank of a 
Feast for all the countries of 
the Americas by Congregation 
for Divine Worship and the 
Discipline of the Sacraments, 
March 25, 1999. 

Our Lady of Guadalupe 

 
Una mujer, vestida del sol, hija 
del Dios Altísimo, proclama la 
Grandeza del Señor, el que 
viene a morar con nosotros. Ella 
es la sierva del Señor. 
 
Fiesta de hoy (Lunes, 
12 de diciembre) recuerda la 
Apariciones de María en la  
colina del Tepeyac desde dic-
iembre 9-12, 1531, al converso 
nativo, San Juan Diego (9 de 
diciembre), conocido por los 
aztecas como Tecoatlaxope (o 
de Guadalupe en español), que 
significa "aplastará la serpiente 
de piedra"; Declarada Patrona 
de las Américas por el Papa Pío 
XII y elevada a la categoría de 
Fiesta para todos los países de 
las Américas por la 
Congregación para el Culto 
Divino y la Disciplina de los 
Sacramentos, 25 de marzo de 
1999. 
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PARISH STAFF DIRECTORY 
 
Pastor, Father Tom Verber, O.S.A.   646-4338 X105    frtom@stacojai.org 
Associate Pastor, Fernando Lopez, O.S.A.  646-4338 X103    bflcosa@yahoo.com 
Deacon Phil Nelson    276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Administrative Secretary, Kathleen Lansing  646-4338 X101    office@stacojai.org 
Finance Director, Oscar Melendez   646-4338 X104    oscarm@stacojai.org 
Business Manager/Youth Minister, Brian Campos 646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Religious Education Director, Aina Yates  646-4338 X111    aina@stacojai.org 
Bulletin Editor, Debbie Young   (Deadline Friday 3:00PM)   bulletin@stacojai.org 
Facilities & Grounds, Ernesto Pineda   646-4338     office@stacojai.org 
Aquinas Center & Facility Rental, Brian Campos 646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
 

SACRAMENTS: 
Baptism, English, Deacon Phil (2nd Saturdays)  276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Baptism, Spanish, Father Fernando (1st Saturdays) 646-4338 X103    bflosa@yahoo.com 
1st Communion, Confirmation, RCIA, RICA,  Aina Yates 646-0307     aina@stacojai.org 
Marriage, Father Tom    646-4338 X105    frtom@stacojai.org 
Sacrament of Sick, Parish Office   646-4338 X101    office@stacojai.org 
 

GENERAL INFORMATION 
Finance Committee Chair, Rod Smith   646-9584     rodsmith72@gmail.com 
Pastoral Council Chair, Michael Shields  640-8776     
Liturgy Committee Chair, Matt Bender        matt@ojaical.com 
Adoration, John Teichert    649-9143     jonteichert@gmail.com 
Bereavement Chair, Paula Clarke        paulafclarke@yahoo.com 
Bible Study, Dr. Carol Cowgill    459-5689 
Catholic Charities     643-4694     
Confirmation, Brian Campos    646-4338 X102    brian@stacojai.org 
Defenders of Life, Carol /  Anna   647-5345/218-3093 
Environment Chair, Julie Teichert   649-9143     jmteichert8@gmail.com 
Escuela de La Cruz, Jaime Luna   218-9519 
Family to Family, Marie Maier   646-5980 
Grupo de Oracion, Father Fernando   646-4338 X103    bflcosa@yahoo.com  
Guadalupanos    
Hospitality, Oscar Melendez   646-4338 X104      oscarm@stacojai.org 
Homeless Shelter 
Life Choices, Tom Susanka         tsusanka@thomasaquinas@edu 
Ministers Schedule, Brian Campos   646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Ministers to the Sick, Steve Barrack   805-535-8083    sassy2045@gmail.com 
Music Ministry, Matt Bender & Lisa Boyd  766-6042 (Lisa)    ojailisa@yahoo.com 
Prayer Line, Phil Nelson & stacojai.org   276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Prayer Shawl Ministry, Paula Clarke          paulafclarke@yahoo.com 
RCIA/RICA, Aina Yates    646-0307     aina@stacojai.org 
Scouts, Cub & Boy, Dave Ostby   649-2667 
Sharing the Harvest, Tina Ford   272-8123     btford80@gmail.com 
Shut In Visits, Office    646-4338 X101    office@stacojai.org 
Society of St. Vincent de Paul-Assistance  633-3061 
St. Vincent de Paul-Open Pantry, Bonnie Patton 649-2729     bpatton60@hotmail.com 
Thrift Store, Dorothy Rice    646-9256   
Villanova Prep School    646-1464     villanovaprep.org 
Virtus-Safeguarding the Children   646-4338 X101    office@stacojai.org 
Women’s Guild, MaryEllen Bovee   640-1782      
Youth Group, Brian Campos    646-4338 X102    brian@stacojai.org       
                                                                                                   

BULLETIN  DEADLINES 
Please submit your bulletin requests to the office or by email to bulletin@stacojai.org  by 3:00PM Friday the week  

BEFORE to be printed. All requests must have the Pastor’s approval.   


